The introduction of a parasite in a system is equivalent to the introduction of a noise

By Jen Clarke
This concrete poem was created via a series of lecture performances, drawing on Michel Sere’s work Parasites, (mis)translations, interruptions and other noisy interventions,

Although this [story] passes through my body, it is not mine alone. Nor am | entirely [by] myself in the re(w)ritings that become this work.

No parasite is. (There is no parasite). Repeatedly.

Intuition speaks. Silently, softly emerges, so as near silence.

The parasite is a res-of-chaos! A chaotic thing / and a way, between. Itis il trattino, o il rumore, it is the hyphen, or noise che esiste tra due siti qualsiasi that exists
between two. Between self and other, good and evil, individual and institution. Between bodies, between bodies of matter.

I’'m speaking, polyphonically.

Poro(u)s knocked up poverty; she gave birth to love, emerging from a black box, the conjugative box of hunger and plenitude. Box of resource.

This love, this parasite, this viable foetus, this unviable child. Flesh become dust. Vlees wordt stof. Aarde.

Stone deities shaped liked children, silently observe an increasing sequence of noises. The trees, listening, too, hear the first little noise, a sob. She can’t breathe. / A
parasite chases it out — erasing an order and reconstituting another: the breakdown. The arguments begin, and never really stop e non ci fermiamo mai veramente.
he city of being, of ontology, brings us to atoms. The theory of relations brings us to the parasite: He is the relation, he is what passes: quasi-object quasi-subject. He
[always, he?] is the law of the series, the son of lack, of passing, passage; pass and lack. Ik hou echt van het woord gebrek, deze leegte. “Dat het omhoog schreeuwt” this
lack that screams, shouts in the void. emptiness sucks it up.

Behind them, they leave fragments, shards of text, shadows of references, facing towards anger or towards tomorrow. Tomorrow there will only be quotations. There is
noise in the system, there are parasites. That can happen, that can happen by chance (and perhaps that is what chance is?)

and as it was now in the beginning is now and ever should be world without end.

Someone or something must intervene, in these cities, of light and shade. But the trouble with knowing what to say and saying it clearly and fully is that clear speaking is
generally obsolete. The observer, becomes the in-observable, being supplanted becomes observed; this is the position of the parasite. The parasite is what living together
is: ce qu'est la vie, ce qu'est vivre ensemble mais, vraiment ?

And as | said before, and as I've said before: this the law that we have followed since the beginning / sigh. / We are going backwards again.

Who is love? She is a relation. The intermediary, the intervention that complicates the system; that multiplies the borders. We enter into a bifurcating system, that
becomes more complex, gets more noisy. We are exposed, to more parasites, and this growth can be fatal. She must intervene, again. A third system is created, with the
branching of parasites, it never stops, the system, never stops .... breathing. Birdsong emerges,

like love, coming out of that black box: What do you say now, old midwife? Who is love? The mouth is the organ of the parasite, previously used for eating, and for
speaking.

A close-up.A close-up of a picture, a close-up of a picture containing a person, a person become.

A close-up of a breast, a heart, my heart, a hand. And him: a mouth.

Everything is there, everything is there where it belongs. Mmmmm mm ..... bigger bigger bigger! “You owe me” You, of, me: tu me dois, vous deux, moi ; vocés os dois eu,
voceés os dois, eu? You to me you two me. We are, two, you, pure noise. Boo oh Boo! He breaks the dialogue.

Between spirit and breath, noise interrupts, straightens it out, rights its wrongs. The introduction of a parasite in a system is equivalent to the introduction of a noise.
Everything is there, everything is there where it belongs.
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